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Instruções de Uso  N3313011/9ptbr 

Antes de utilizar o produto verifique se a versão 

desta Instrução de Uso corresponde à versão 

informada na embalagem do produto. Para 

obter as Instruções de Uso também em formato 

impresso, sem custo adicional, contatar o 

Serviço de Atendimento ao Consumidor através 

do SAC 0800-707-3855 ou através do e-mail 

fresenius.br@fresenius-kabi.com 



A explicação dos símbolos utilizados nos rótulos e nas embalagens é 
dada em folheto anexo (N3313451). 

ATR 40 Reservatório para autotransfusão 

ATR 120 Reservatório para autotransfusão 

Alça ATH 

Acessórios opcionais: 

ATS - Linha de sucção 
ATY - Adaptador em Y 

Descrição do dispositivo: 

O ATR 40 e o ATR 120 da Fresenius são reservatórios de 3 litros com 
filtros de 40 ou 120 micras, respectivamente. 

Volume mínimo de retenção: < 90 ml 
Volume de início do filtro (pós-prime): < 10 ml 

Indicação para uso: 

Reservatório de autotransfusão para coletar, filtrar e armazenar o 
sangue antes do processamento. 

Contraindicações: 

O uso de sangue deste equipamento para reinfusão pode ser 
contraindicado, por exemplo, nos casos de septicemia ou 
enfermidades tumorais.  
A responsabilidade por seu uso cabe somente ao médico 
encarregado. 

Precauções e avisos: 

1. Leia todas as instruções, avisos e precauções antes do uso. 
2. O produto somente deve ser manuseado por pessoal 
propriamente treinado e qualificado.
3. Estéril (Óxido de etileno) e apirogênico. Utilizar somente se a
embalagem e o produto não estiverem danificados. 
4. Indicado para utilização apenas uma vez num único paciente.
5. A reutilização de dispositivos de uso único cria um risco potencial
de contaminação dos mesmos. Isto poderá originar infecções no
paciente, dador ou utilizador e estas poderão levar a doença ou 
morte desse mesmo paciente, dador ou utilizador.
6. Utilizar técnicas assépticas durante todos os estágios de 
montagem e uso.
7. Assegurar que todas as conexões se encaixam perfeitamente. 
8. Para evitar danos ao reservatório, assegurar que a válvula de
escape da pressão (1) não esteja oclusa ou que uma das linhas de
entrada esteja aberta para sucção de ar ou sangue.
9. Pressões de vácuo superiores a 100 mmHg podem resultar em
alto índice de hemólise.
10. Evitar contato do reservatório com agentes halogenados a base 
de hidrocarbonetos.
11. O tempo de armazenamento seguro do sangue no reservatório
é uma decisão médica e pode variar em cada caso (AABB Standards, 
14th Edição 1991, Seção L 2.500 cita, ”Se não for para transfusão, o
sangue aspirado em condições intraoperatórias, pós-operatórias ou 
pós-traumáticas deve ser transfundido em 6 horas após o início da 
coleta”). 
12. Este dispositivo não é destinado para uso como reservatório 
cardiotômico. 
13. Após o uso, esse produto pode conter material infeccioso.
Destruir o produto de acordo com a regulamentação médica
vigente.
14. Este produto contém DEHP (ftalato de 2-etilhexilo), um
plastificante que se suspeita ser tóxico para a reprodução. Se 
possível, deve evitar-se o tratamento repetido ou prolongado com 
este ou outro produto que contenha DEHP por crianças, ou 

mulheres grávidas ou a amamentar. Os médicos devem avaliar as 
vantagens da utilização contra os riscos previsíveis. 

Instruções para uso 

Montagem de reservatório único: 

1. Fixar firmemente a alça ATH (2) a um polo capaz de suportar o
peso da alça e do reservatório.
2. Remover o reservatório (3) de sua embalagem e fixá-lo à alça.
3. Fechar o clamp (4) na linha de saída do reservatório (5) 
4. Conectar a linha de vácuo ao conector 1/4” de tampa amarela
(6). 
5. Ligar o conector de entrada da linha de sucção ao conector 1/4” 
de tampa azul apropriado (7).
6. Ligar o vácuo e ajustá-lo para 100 mmHg ou menos.
7. Realizar o prime do reservatório aspirando 100-200 ml de
anticoagulante.
8. Ajustar o fluxo do anticoagulante para manter a anticoagulação
adequada durante a coleta de sangue.
9. Conectar o equipamento de autotransfusão à linha de saída do 
reservatório (5) e abrir o clamp (4). Processar o sangue de acordo 
com as instruções do fabricante.

Nota: O sangue e os fluidos devem ser introduzidos no 
reservatórios pelo luer lock (8) ou pelo conector 3/8” de entrada 
(9). 

Montagen do reservatório duplo: 

1. Montar dois reservatórios com duas linhas de sucção. 
2. Conectar as fontes de vácuo aos reservatórios separadamente.
3. Conectar o adaptador em Y com as linhas de saída de ambos os 
reservatórios e ao equipamento de autotransfusão. Controlar a 
direção do fluxo pela posição do clamp no adaptador em Y.
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